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Вместо предисловия

 
Могу поклясться: сваливая, разумеется вместе с семьей и надеждой не быть покину-

тым Музой прозы, из «кафки, сделанной былью» (как сказал Вагрич Бахчанян), в ошеломи-
тельную цивилизацию Нового Света, я и не мечтал о встрече с первой из трех моих Муз;
приход ее, всегда невидимой, но прекрасной, буквально бросил меня в Новой Англии за дис-
плей «Яблока», и из-под клавиш сами собой вырвались строки подражания любимым поэтам
древнего Китая.

      Наша провинция – тихая заводь
цапле лень за лягушкой нагнуться
но и до нас долетают посланья
старый Юз-Фу их порою находит
в ветхой корзине из ивовых прутьев

Не пытаясь открыть тайну возникновения то ли в душе моей, то ли в башке поэтиче-
ских образов, требовавших немедленного воплощения в слова одной или нескольких строф,
не менее властно, чем неоперившиеся птенчики требуют питательных червячков и мушек
у птичек-родителей, я, изменив прозе и позабыв о времени, с радостью следовал велениям
Музы и Языка; балдел, как в юности, от звучаний, ритмов, от простых, прежде изумляв-
ших, но по-иному воспринимавшихся чудес природы и от радостей существования; через
несколько лет – одних из самых приятных в жизни, увы, быстро прошедших – образовались
«Строки гусиного пера, найденного на чужбине», а Муза с попутными ветрами опять куда-
то улетела, словно и не прилетала, словно не превращала меня в Юз-Фу, в старого поэта,
забулдыжного бродягу, влюблённого по уши во фрейлину И… исчезла Муза из моей жизни,
но не из сердца, которому не забыть, как она ещё до свала за бугор одарила меня в рощах
Красной Пахры бормотанием строк и строф, по-моему, единственного в жизни настоящего
стихотворения – вот его первые строки:

Под сенью трепетной осенних желтых крыл,
На берегу божественной разлуки…

Юз Алешковский
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1
 
 

Утро дня дарует успокоение скромностью жизни
 

Наша провинция – тихая заводь.
Цапле лень за лягушкой нагнуться.
Но и до нас долетают посланья.
Пьяный Юз-Фу их порою находит
В ветхой корзине из ивовых прутьев.
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2
 
 

Весенним днем по-стариковски плетусь в монастырь
 

Два бамбуковых деревца.
Отдохну между ними,
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Конец ознакомительного фрагмента.

 
Текст предоставлен ООО «ЛитРес».
Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную версию на ЛитРес.
Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa, MasterCard, Maestro, со счета

мобильного телефона, с платежного терминала, в салоне МТС или Связной, через PayPal,
WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонусными картами или другим удобным Вам
способом.

http://www.litres.ru/pages/biblio_book/?art=23099168

	Вместо предисловия
	1
	Утро дня дарует успокоение скромностью жизни

	2
	Весенним днем по-стариковски плетусь в монастырь

	Конец ознакомительного фрагмента.

